SUREFIRE LIGHT MOUNT M-LOK - RAISE STRAIGHT SUREFIRE LIGHT
MOUNT M-LOK

The Midwest Industries Surefire Light Mount works with the M300 and M600
series lights. Designed to cantilever forward mount for very comfortable use.
Constructed of 6061 aluminum hard coat anodized 100% Made in the U.S.A.
Lifetime Warranty

Attributes

Name: RAISE STRAIGHT SUREFIRE LIGHT MOUNT M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100061599

Mfr. No.: MI-RSSM

Finish: Black

Style: M-LOK

Delivery weight: 0.17kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 102mm

UPC: 816537015031

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die Surefire Light Mount
MLOK

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der Surefire Light Mount MLOK von Midwest Industries. Diese Halterung ist
speziell fur die M300 und M600 Serienlichter konzipiert und bietet eine komfortable Nutzung. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher verwenden, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Um die Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewahrleisten, beachten Sie bitte die folgenden allgemeinen
Richtlinien:

Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberprufen Sie das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschéadigt ist oder nicht ordnungsgemaf funktioniert.
Informieren Sie sich lber Rickrufmeldungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Bei der Verwendung der Surefire Light Mount MLOK sollten Sie die folgenden Sicherheitsvorkehrungen beachten:

Verwenden Sie nur kompatible Surefire Lichter (M300 und M600 Serien).

Achten Sie darauf, dass die Montage fest und sicher ist, um ein Verrutschen zu verhindern.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um Materialschaden zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausriistung, wenn erforderlich.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Befolgen Sie die nachstehenden Schritte, um die Surefire Light Mount MLOK korrekt zu installieren und zu
verwenden:

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.
® Uberpriifen Sie das Produkt auf sichtbare Schaden.

2. Installation:
® Befestigen Sie die Light Mount an der MLOKSchiene, indem Sie die entsprechenden Schrauben
verwenden.
® Ziehen Sie die Schrauben fest, aber tUberdrehen Sie sie nicht, um das Material nicht zu beschadigen.
® Stellen Sie sicher, dass die Halterung stabil und sicher sitzt.
3. Nutzung:
® Montieren Sie lhr Surefire Licht in die Halterung.

® Uberprufen Sie vor der Benutzung, ob das Licht ordnungsgeman funktioniert.
® Verwenden Sie das Licht nur in den daflir vorgesehenen Anwendungen.

Entsorgungsanweisungen

Bitte entsorgen Sie das Produkt gemafR den ortlichen Vorschriften fur Elektroschrott. Achten Sie darauf,
umweltfreundliche Entsorgungsmethoden zu verwenden, um die Umwelt zu schitzen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen und Unterstitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie kénnen auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um
Informationen zu Rickrufen und Sicherheitsmeldungen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich fur die Surefire Light Mount MLOK entschieden haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!



Safety Instruction Guide for SUREFIRE LIGHT MOUNT
MLOK

Introduction

Thank you for choosing the SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK. This product is designed to enhance the functionality
of your M300 and M600 series lights. To ensure your safety and the optimal performance of this product, please read
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Ensure the product is compatible with your specific light model before installation.
Regularly inspect the light mount for any signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the light mount is securely attached to your weapon or equipment before use.

Do not exceed the weight capacity of the mount to prevent failure.

Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may affect its integrity.
Do not modify the light mount in any way, as this can compromise safety and functionality.
Always check the stability of the mount after installation, especially before critical use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Steps:

® Ensure all components are present: SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK, mounting screws, and any
necessary tools.

® Align the light mount with the MLOK slots on your weapon.

® |nsert the mounting screws through the light mount into the MLOK slots.

® Tighten the screws securely using the appropriate tool, ensuring that the mount is firmly attached.

2. Usage Guidelines:
® Once installed, test the light mount with your light to ensure proper fit and function.

® Adjust the angle of the light as needed for optimal illumination.
® Regularly check the tightness of the screws and the stability of the mount during use.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling options to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK, please refer to the
EUbased contact point provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and adhering to these guidelines. Your careful attention to these instructions will help
ensure a safe and effective experience with your SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK.



Guide de Sécurité pour le Support de Lampe Surefire
MLOK de Midwest Industries

Introduction

Merci d'avoir choisi le support de lampe Surefire MLOK de Midwest Industries. Ce produit est concu pour offrir une
utilisation sécurisée et efficace avec les lampes des séries M300 et M600. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour garantir une utilisation appropriée et sécurisée de votre produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

En cas de probleme ou de question concernant le produit, contactez I'assistance technique.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour le montage.

Evitez d'exposer le produit a des températures extrémes ou a des environnements corrosifs.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant chaque utilisation.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I'Installation

® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
® Vérifiez que toutes les pieéces sont présentes avant de commencer.

2. Installation

® | ocalisez I'emplacement de montage sur votre équipement.
® Utilisez les vis fournies pour fixer le support de lampe Surefire a I'emplacement choisi.
® Assurezvous que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

3. Utilisation

® Placez la lampe Surefire dans le support.
® Assurezvous que la lampe est correctement verrouillée en place.
* Testez le fonctionnement de la lampe avant de I'utiliser dans des conditions réelles.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
® Suivez les réglementations locales concernant le recyclage et I'élimination des produits électroniques.
® Sile produit est endommageé, contactez un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou probléme concernant le produit, veuillez vous référer a votre point de contact local ou &
I'assistance technique de Midwest Industries. Assurezvous d'avoir votre numéro de modele et votre preuve d'achat a
portée de main.

Nous espérons que ce guide vous sera utile pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre support de
lampe Surefire MLOK. Pour toute information supplémentaire, n'hésitez pas a consulter les ressources disponibles
sur le site web de Midwest Industries.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uchwytu na Latarke
Surefire MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Uchwytu na Latarke Surefire MLOK od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczgcych instalacji,
uzytkowania i utylizacji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Upewnij sie, ze uchwyt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kgtem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i os6b nieupowaznionych.
Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych uzycia i konserwacji.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Uzywaj tylko latarki zgodnej z uchwytem (M300 lub M600).

Nie przecigzaj uchwytu dodatkowymi akcesoriami, ktére moga wptyna¢ na jego stabilnosc.

Unikaj uzywania uchwytu w ekstremalnych warunkach, ktére moga wptyna¢ na jego wydajnosc.

Jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia, zaprzestan uzywania uchwytu i skontaktuj sie z producentem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instalacja:
® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

® Zamocuj uchwyt w odpowiednim miejscu ha swoim sprzecie, upewniajgc sie, ze jest stabilny.
® Sprawdz, czy uchwyt jest prawidtowo zamocowany, aby unikng¢ przypadkowego odczepienia.

2. Uzytkowanie:
® Zainstaluj latarke w uchwycie, upewniajac sie, ze jest prawidlowo zamocowana.

® Kontroluj dziatanie latarki przed uzyciem, aby upewni¢ sie, ze dziata prawidtowo.
® Uzywaj latarki zgodnie z jej przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa.

Instrukcje Utylizacji
® Upewnij sie, ze uchwyt jest odpowiednio utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow.
® Nie wyrzucaj uchwytu do zwyklego $Smietnika, jesli zawiera materiaty niebezpieczne.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o bezpiecznym pozbyciu sie
produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernistwa lub uzytkowania Uchwytu na Latarke Surefire MLOK, skontaktuj sie
z odpowiednim przedstawicielem producenta lub odwiedz strone internetowa, aby uzyskac wiecej informaciji.

Dziekujemy za wybér naszego produktu. Uzywaj go odpowiedzialnie i bezpiecznie.



SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK Kayttéohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita
ja ohjeita tuotteen asennukseen ja kayttdoon. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttta varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kdytetty ainoastaan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Ala yrita muuttaa tai korjata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvaohjeet Kayttoon

Varmista, ettd tuote on yhteensopiva M300 ja M600sarjan valojen kanssa.

Kéayta tuotetta ainoastaan sen tarkoitetussa kaytossa.

Valta tuotteen kayttdéa aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten erittdin korkeissa tai matalissa lampétiloissa.
Varmista, etta kiinnitys on tiukka ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos huomaat epanormaaleja aznia tai liikkeitéa sen kayton aikana.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennusohijeet:
® Tarkista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia.
® Kiinnitda SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK haluttuun paikkaan MLOKKiinnityksell&.
® Varmista, ett kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen kayttoa.
2. Kayttdoohjeet:
® Kytke valon virta ja varmista, etta se toimii oikein.

® SAaada valoa tarvittaessa eteenpdin kallistettavaksi kiinnitykseksi mukavuuden maksimoimiseksi.
® Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa kayttdtarkoituksessa.

Havitsoohjeet
® Tuote tulee havittda ymparistoystavallisesti paikallisten saéntdjen ja maaraysten mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajatteiden havittamiseksi.

Lisatietoja ja Tuki
® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua, ota yhteys valmistajaan tai jalleenmyyjaan.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayton SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for SUREFIRE LIGHT MOUNT
MLOK

Introduktion

Tack for att du valt SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK frdn MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt ar designad for
att ge en saker och effektiv 16sning for montering av Surefirelampor. For att sékerstélla séker anvandning av
produkten, vanligen Ias och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Kontrollera alltid produkten fér skador innan anvandning.

Anvand endast produkten enligt dess avsedda syfte.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller faror till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand produkten endast med kompatibla lampor, sdsom M300 och M600serierna.

Se till att montera produkten pa ett stabilt och sakert satt for att forhindra att den lossnar under anvandning.
Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller vaderforhallanden.

Kontrollera att alla fasten ar ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand skyddsglasdgon om det finns risk for att delar kan lossna under installation eller anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering
* Valj en lamplig plats for montering pa ditt utrustning (t.ex. vapen eller annan plattform).
* Anvand medfdljande skruvar och verktyg for att fasta SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK pa den valda

platsen.
® Kontrollera att monteringen ar séker och stabil innan du fortsétter.

2. Anvandning
* Montera en kompatibel Surefirelampa (M300 eller M600) pa den installerade hallaren.
® Kontrollera att lampan sitter ordentligt fast och att alla funktioner fungerar som de ska.
* Vid anvandning, hall produkten borta fran ansiktet och andra kansliga omraden.

3. Underhall

® Rengor produkten regelbundet for att aviagsna smuts och skrap.
® Kontrollera fasten och komponenter for slitage eller skador och byt ut vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Denna produkt &r tillverkad av 6061 aluminium och kan atervinnas.
® Kasta inte produkten i hushallsavfall. Kontrollera lokala riktlinjer for atervinning av metallprodukter.
® Folj alltid lokala bestammelser for avfallshantering och atervinning.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller rapporter om sakerhetsproblem, kontakta en auktoriserad aterforsaljare eller besék MIDWEST
INDUSTRIES officiella webbplats fér mer information.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda SUREFIRE LIGHT MOUNT MLOK pa ratt satt
kan du sakerstalla en saker och effektiv anvéndning av din produkt.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze svitilny
Surefire MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz svitilny Surefire MLOK od spole€nosti Midwest Industries. Tento produkt byl
navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a efektivni upevnéni svitiiny na vasSe zafizeni. Prosim, peclivé si pfectéte
tento navod, abyste zajistili bezpe€né pouzivani a instalaci.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si pfectéte vSechny pokyny a bezpec€nostni varovani.
Zkontrolujte, zda je produkt neposSkozeny a zda neobsahuje zadné viditelné vady.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze pro zamyslené Gcely.

V pfipadé poskozeni nebo opotfebeni produktu okamzité pfestarite pouzivat.
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Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

P¥i instalaci montaze dodrzujte pokyny uvedené v této pfirucce.

Ujistéte se, Ze je montaz spravné upevnéna, aby se zabranilo uvolnéni svitiiny béhem pouzivani.
Nepouzivejte montaz na zafizeni, které neni kompatibilni se svitilnami série M300 a M600.

PFi manipulaci se svitilnou dbejte na to, aby nedoslo k popaleni, pokud byla svitiina pouzivana delSi dobu.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava:

* Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a soucasti pro instalaci.
® Zkontrolujte, zda je montaz Cista a sucha.

2. Instalace:
® Umistéte montdZ na pozadované misto na zafrizeni.

® Pouzijte pfisludné Srouby a utdhnéte je podle pokynd vyrobce.
® Zkontrolujte, zda je montaz pevné pfipevnéna a zda nedochazi k zadnému pohybu.

3. Pouziti:
® Pfipevnéte svitilnu série M300 nebo M600 k montazi.
® Ujistéte se, Ze je svitilna bezpecné zajisténa.

® P¥i pouzivani montaze dbejte na to, abyste se vyhnuli narazlim a otfeslim, které by mohly poskodit
montaz nebo svitilnu.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® NepokousSejte se likvidovat produkt v doméacim odpadu.
* Zjistéte si, zda existuji specialni programy pro recyklaci hlinikovych produktll ve vasi oblasti.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na vyrobce nebo prodejce.
Ujistéte se, Zze mate k dispozici ¢islo produktu a dalsi relevantni informace.

Dékujeme vam, Ze dodrZujete tyto pokyny a pfispivate k bezpecnému pouzivani montaze svitilny Surefire MLOK.
VaSe bezpecnost je naSi nejvyssi prioritou.



